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Förälskelsen drabbar mig redan 
när vi landar och ser vykortens flamen-
cokvinnor som tar emot sina business-
klädda män som liksom vi kommer med 
planet från Madrid! Men det är klart, 
en stad som inspirerat Mozart, Rossini 
och Bizet måste vara extraordinär. Lägg 
till flamenco, Sevillana-danser, solfjädrar, 
sombreros, kastanjetter, hästar och ett 
passionerat förhållande till livet!

Taxichauffören som kör oss in mot 
staden pratar på smattrande spanska. 
Jag uppfattar att staden är platt och att 
vi inte kan gå vilse. Skulle vi irra bort 
oss i de labyrintliknande gränderna i 
den gamla stadsdelen Santa Cruz, den 
näst största judiska kolonin i det medel-
tida Spanien, är det inte längre bort än 
en taxiresa för ungefär 50 kronor. 

Vi checkar in på Fernando III, ett 
högborgerligt hotell där antalet stjärnor 
för länge sedan passerat bäst före-da-
tum. Tidigt på morgonen väcks vi av 
bilarna i gränden utanför vår balkong. 
Morgonluften doftar strävt och rent 
och nattens regn tar en paus. Här i hjär-
tat av Santa Cruz ger de små torgen 
och de smala gränderna välbehövlig 
skugga under större delen av dagen, 
men nu önskar vi oss lite värmande sol. 

Vi promenerar in i en gränd med det 
poetiska namnet Calle Vida och kommer 
fram till torget Plaza Virgen de Reyes med 
en stiligt utsmyckad fontän, apelsinträd 
och doft av jasmin. Vackra svartvita vy-

kort drar mig in i en butik med akvarell-
målningar, smycken och småkrams. 
Mannen bakom kassan berättar att ame-
rikaner, kanadensare, européer och inte 
minst japaner vallfärdar varje år till Se-
villa, Flamencons Mecka. »Ni ser dem i 
restaurangköken, på hotell och i små bu-
tiker där de jobbar extra.«

På en bar möter vi ett par från Barce-
lona. De sitter med en flaska Manzanilla 
framför sig – Spaniens främsta vin – och 
bjuder oss att smaka. När flaskan är tom 
kommer en ny. Oliver, bröd, skinka och 
ost är goda tilltugg. Kvinnan heter Rio, 
mannen Javier. Baren heter Casa Roman 
och enligt gourmanden Javier har de 
världens bästa skinka. De bor i Barcelona 
och blir våra följeslagare under ett par 
dagar. 

– Livet här i Sevilla kräver ständigt ett 
relaterande bakåt i tiden, säger Rio när vi 
dagen därpå ses vid klocktornet La Gi-
ralda. Morer, araber och romerska härska-
re har haft Sevilla i besittning och staden 
hade en viktig roll för upptäckten av Ame-
rika i slutet av 1400-talet. Christoffer Co-
lumbus har en mäktig krypta i katedralen, 
här finns Archivo General de Indias med 
dokument från koloniseringen av Ameri-
ka. Men det var också här som myten om 
Don Juan skapades och Carmen, i Bizets 
välkända opera, rul�-
lade cigarrer i to-
baksfabriken som 

idag är stadens universitet, Universidad 
de Sevilla. 

Men det är också en modern stad där 
trafiken har ersatts av fler torg, gågator 
och spårvagnar. Ett skyltfönster med ele-
ganta sombreros och panamahattar lockar 
oss in en ålderdomlig butik där en expedit 
tar huvudmått med något som ser ut som 
ett tortyrredskap. 

På andra sidan floden ligger Triana, en 
stadsdel som fått namnet efter Rodrigo de 
Triana: han som satt vakt i masten när 
Columbus seglade iväg för att upptäcka 
den nya världen. Det var alltså han som 
först skymtade Amerika i horisonten. I 
Triana samlas stadens yngre garde, fram-
för allt på gatan Betis som går parallellt 
med floden. Men det är också här vi vid 
midnatt går in på Bar Anselma och lyckas 
få lediga stolar. En reslig man med silver-
grått hår, svarta byxor och kortarmad 
skjorta reser sig upp. Han tar en klunk vin, 
fokuserar sin hållning och börjar sjunga. 
Kvinnan vid hans sida klappar rytmiskt 
händerna, tittar honom i ögonen, stampar 
till med foten och sjunger med en röst full 
av skärpa och liv. Det är magiskt. Folk – 
unga och gamla – sjunger, klappar hän-
derna och slänger käft. När klockan slår 
två är det obönhörligen slut och vi flane-
rar sakta tillbaka till vårt hotell.

Sevilla – spännande spanska seder

SEVILLAguide
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En stad i den spanska södern 
med ett stort historiskt arv 
tar en allt större plats på 
kartan över spännande 
städer att besöka. 
I Sevilla tar det inte lång tid 
innan det säger »klick« ...
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Av Elisabet Garcia Dahlbäck
Foto Binge Eliasson

3MINA  
FAVORITER

Elisabet Garcia 
Dahlbäck.

l Tapas. Gör som stadsborna och gå från bar till 
bar. Det lär finnas mer än tusen tapasbarer med i 
det närmaste obegränsat urval. 

l Flamencobarer och dansen sevillanas med 
den typiska dräkten traje de faralaes, som i klas-
sisk tappning är prickig med volanger i kjol och 
ärmar. Ingen annan folkdräkt som denna, föränd-
ras i takt med modet eller har egna modeshower.

l  judiska kvarteren Barrio de Santa Cruz. 
Ett virrvarr av trånga gator som öppnar sig till pit-
toreska torg, fulla av barer och mysiga ställen. 

Sevilla har en imponerande historia, men det 
du framför allt inte bör missa är det äkta se-
villanska livet på Trianas flamencobarer och 
på tjurfäktningsarenan Plaza de Toros de la 
Real Maestranza. I de gamla judiska kvarte-
ren Santa Cruz finns utöver charmiga små 
torg, barer och gränder också den gamla ara-
biska fästningen El Alcázar och katedralen, 
Catedral de Santa María de la Sede, med 
Sevillas kända landmärke – klocktornet La 
Giralda. Sevilla hade en viktig roll för upp-
täckten och erövringen av Amerika i slutet av 
1400-talet, och nere vid floden Guadalquivir 
ligger det runda och tjocka tornet, Torre del 
Oro, där guldet från Latinamerika förvarades. 

Historia
Sevillas imponerande 
Catedral de Santa 
María de la Sede sägs 
vara världens största. 
I katedralen finns ut-
över mäktiga orglar 
och en imposant tak-
höjd också en krypta 
där det sägs att Co-
lumbus kvarlevor är 
bevarade. 
Arkitekturen är främst gotisk med vissa re-
nässansinslag. Trapporna upp till tornet La 
Giralda är värd alla ansträngningar, utsikten 

över Sevilla är fantastisk. Klocktornet, som 
en gång var en minaret, användes av mo-
rerna för böneutrop, och som observations-
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Nere vid floden Guadalquivir ligger det 
runda och tjocka tornet, Torre del Oro, 

där guldet från Latinamerika förvarades.
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SHOPPA
Den roligaste och mest genuina 
shoppingen hittar du i specialbu-
tikerna som säljer allt som hör till 
den andalusiska livsstilen och 
kulturen. Solfjädrar, vackra sjalar, 
ridkläder, handtillverkade hattar, 
flamencoskor och dräkter och –
inte minst – katolska krucifix, ma-
donnor och andra religiösa motiv. 
Flamencomodet är stort och det 
finns massor av specialbutiker 
och syateljéer.
Affärsgatorna Sierpes och Cuna 
är kantade av de klassiska mode-
kedjorna med Zara som största 
magnet. I närheten ligger också 
ett av stadens Corte Inglés, den 
stora spanska varuhuskedjan.

Antigua Cerería del  
Salvador
Tavlor, madonnor, radband, hand-
stöpta ljus och krucifix – här hit-
tar du massor av religiösa motiv.
Plaza del Salvador 8
Tel +34 954 2226 523

Casa Rodriguez
Snören, band, trådar, kantband 
och tofsar – här hittar du religiö-
sa artiklar likväl som textilier.
C/ Francos 35
Tel +34 954 227 842

Feliciano Foronda
Vackra broderade spanska sjalar 
– mantones – i olika storlekar 
och motiv. En del handbroderade 
i silke med flera nollor efter pri-
set, andra mer maskintillverkade 
och billigare. 
C/ Sierpes 67
Tel + 34 954 22 17 27

NÖJEN
»A pasear« (promenader) är ett 
gratis folknöje i Santa Cruz och 
längs med floden Guadalquivir. 
Vill du ha lite mer fart och fest 
ska du vänta till efter midnatt och 
ta dig över bron som ligger näs-
tan mitt emot den stora tjurfäkt-
ningsarenan, till stadsdelen Triana 
där flamencobarerna ligger tätt. 
Parallellt med floden går gatan 
Bétis varifrån man har ljuvlig ut-
sikt mot Sevillas centrum. 

Flamencobarer
För en dos dramatik är det till fla-
mencobarerna du ska bege dig. 
Oftast börjar föreställningarna 
först vid midnatt och håller på i ett 
par timmar. Ibland är det gratis, 
men arrangerade konserter kos-
tar en slant. Flamenco är ett sätt 
att leva och har du tur får du vara 
med om en spontankonsert i ett 

plats intill den moské som en 
gång låg här. När de kristna tog 
över staden ville morerna förstö-
ra den, men kung Alfonso X ho-
tade med att hugga huvudet av 
dem om så mycket som en enda 
sten förstördes.

Museo del Bellas Artes 
Konstnärer som Velázquez, Muril-
lo och Valdés Leal föddes i Sevilla 
och efterlämnade stora verk. Sta-
den spelade också en viktig roll i 
världslitteraturen, och här föddes 
myten om don Juan. Ett av Spa-
niens vackraste museer är inra-
mat av en prunkande grönska 
och har en imponerande samling 
spansk konst från medeltid till nu-
tid. Museet ligger en bit från Sevil-
las centrum och gatuljud. 

SE & GÖRA
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UTFLYKTER
I byn Jabugo, med den finaste av 
Serranoskinkorna, jamón de Jabugo, 
föder man upp den iberiska grisen 
med svarta klövar i det fria. Den liv-
när sig främst på ekollon, därför är 
skinkan mindre fet än andra. 

Till Jerez de la Frontera vallfärdar 
såväl hästtokiga som vinkännare från 
hela världen. Anledningen är den 
kungliga andalusiska ryttarskolan och 
alla sherrybodegor. Här tillverkas ock-
så manzanilla, ett vin som enligt 
många anses som Spaniens finaste. 

Real Escuela Andaluza del 
Arte Ecuestre
Kunglig andalusisk ryttarskola med 
föreställning måndag–fredag. 
Avenida Duque de Abrantes s/n, Jerez
Tel +34 956 311 111
www.realescuela.org

Sherrybodegor
Bodegorna i Jerez har guidade rund-

turer med provsmakning alla dagar 
utom helgdagar mot en mindre av-
gift. Några stora bodegor är:
Alvaro Domecq
C/ Madre de Dios s/n
Tel +34 956 339 634 
www.alvarodomecq.com

Gonzales Byass
C/ Manuel Maria González 12
Tel +34 956 357 000
www.gonzalezbyass.es
Fler bodegor på www.jerez2020.com.

Fotboll
Vill du se lite flamencofotboll, kolla 
om inte hemmalagen Real Betis eller 
Sevilla FC spelar en match på Esta-
dio Ruiz de Lopera. Dit tar du dig 
med buss eller taxi. Biljetter finns att 
köpa från Boxoffice i Sevilla. Pris 2 
600 till 6 100 kr beroende på match 
och sittplats. Hemmalagen har en 
souvenirbutik på stadion. 

gathörn eller på en vanlig bar. Uppda-
terad information får du genom att 
fråga dig fram, t ex på barer och i de-
signbutiker i Santa Cruz. På www.ex-
ploreseville.com/flamenco.htm finns 
shower, tider och platser på engelska.

Casa Anselma
Vid midnatt förvandlas den här baren 
till en flamencoscen som snabbt blir 
fullsatt med en förtätad atmosfär. Fla-
menco är lika delar dans, sång och 
musik och du får två timmars magi. 
C/ Pages del Corro 49
Inget inträde.

Los Gallos
På den här arenan har många av de 
stora flamencosångarna gjort sina förs
ta sångnummer. Varje kväll är det två 
uppträdanden. 
Plaza Santa Cruz 11
Tel +34 954 216 981
www.tablaolosgallos.com
Inträde 255 kr inkl en drink.

Antonio Garcia 
Sombreros, pana-
mahattar och rid-
kläder är en stor 
del av utbudet i 
den här hattbutiken 
som funnits i famil-
jens ägo sedan 1847. 
C/ Alcaiceria 25
Tel +34 954 222 320
www.sombrerosgarcia.com

Velasco
Shoppa loss i ett varierat utbud av 
bad och underkläder vars modeller 
skiljer sig från svenska butiker.
Chicarreros 2
Tel +34 954 228 508

Nueva Montecarlo
Flamecoklänningar och folklore
artiklar samt accessoarer.
Plaza Del Salvador
Tel +34 954 223 426

Marknader
Marknaden El jueves
Varje onsdag är det folkfest och 
marknad på C/ Feria i Macarena
kvarteren. El Jueves fanns redan på 
1400-talet och här kan du fynda 
antikviteter, second hand, kort, fri-
märken, tavlor, smycken och all-
sköns prylar. De bästa fynden gör 
du tidigt på morgonen.

Marknaden Puerto de Triana
Varje söndagsmorgon är det pryl- 
och folkfest på marknaden vid Pu-
erta de Triana. På de omkringlig-
gande barerna är ljudnivån hög 
liksom stämningen. 

Det finns 4 olika hattstilar:
Jerezano, 9 cm hög, 9 cm bred.
Sevillano – den klassiska, 10 cm hög, 9 cm bred,
Cañero – ädre stil, 14 cm hög, 9 cm konisk bred,  
den vanligaste hatten.
Cordoba, 14 cm hög, 9 bred – rak.

I Sevilla klappar publi-
ken fram hemmalaget 
till flamencotakter.

Ett yngre par ställer sig  
upp och börjar dansa  

Sevillana, en dans som  
består av fyra akter. Man  
får aldrig tappa ögonkon-

takten med sin partner. 

Ett hundratal blomkrukor i olika storlekar: de sitter på väggar, 
på trappsteg, på bord, och på ett vackert kaklat golv: pelargo-
ner, bougainvillea, rosor, gigantiska hortensior, margeriter, 
callor, slingrande murgröna och meterhöga ormbunkar … 

I shoppingkvarte-
ren ligger kända 

butikskedjor 
vägg i vägg med 
butiker vars sor-
timent är en del 

av den andalusis-
ka folksjälen. 

Solfjädrar, kas-
tanjetter, hattar, 

ridkläder och 
skyltfönster med 

färgglada skor 
som för tankarna 

till tropiska  
akvariefiskar. 

Det sägs att Sevilla är en av  
Spaniens krogtätaste städer.

Klocktornet La  
Giralda var en gång  
minareten till den moské 
som idag är stadens  
berömda katedral.
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Argonaut 
Hotel.

ÄTA BO
Här finns alla prisklasser och stilar. 
Designboende hittar du på Hacien-
da Benazuza, klassiskt hotellboende 
på Fernando III och budget på Hos-
tal Doña Trinidad. Åker du hit under 
de två stora folkfesterna måste du 
boka rum i god tid. 
För hotell, och även bokning online: 
www.edreams.es, www.sevillaonli-
ne.com
Eftersom staden är ett populärt res-
mål för studerande och flamenco-
entusiaster finns det gott om billigt 
boende, så kallade hosteles: www.
hotelesdesevilla.com

Hostal Doña Trinidad
Litet familjehostal, 16 rum, på en av 
Santa Cruz gågator endast fem mi-
nuter från Katedralen. Rent, prydligt 
och typiskt spansk miljö med trevlig 
patio/gård och typiska balkonger. 
Extra plus för de massiva dörrarna 
och fönstren som gör rummen tysta. 
C/ Archeros 7,  
Santa Cruz-kvarteren
Tel +34 954 541 906 
Dubbelrum 450–520 kr, exkl fru-
kost. Minimum 4 nätter. 

Hotel Amadeus y la  
musica de Sevilla
Här bor du kulturellt tillsammans 
med gästande musiker och dirigen-
ter som uppskattar den klassiska at-

ÄTA
Sevilla har otroligt många barer 
och krogar, så du kan med lätthet 
botanisera dig fram till din egen fa-
vorit. Tapasrätterna är många och 
baseras på lokala råvaror, i närhe-
ten ligger skinkdistriktet Jabugo 
(världens bästa skinka), Cortegana 
och Cumbres Mayores, vilket bor-
gar för många charkuterier. I Santa 
Cruz-kvarteren stänger de flesta 
barer och krogar vid midnatt.
En tapasrätt eller en montadito, li-
ten smörgås med pålägg, kostar ca 
20–30 kr beroende på var man 
äter. Ett glas vin eller en caña, ett 
litet glas öl, kostar från 20 kr. Da-
gens meny från 95 kr, inklusive 
dricka och kaffe. En finare middag 
från 375 kr/pers (två rätter inklusive 
en flaska vin).

Casa Roman
Vill du ha en himmelsk smakupple-
velse är det till den här trevliga kro-
gen vid det lilla torget Plaza de los 
Venerables i Santa Cruz du ska 
bege dig. Världens bästa skinka, 
klassiska tapasrätter och goda vi-
ner tillsammans med en tät atmo
sfär gör krogbaren otroligt populär.
Plaza de los Venerables 1, Santa 
Cruz
Tel +34 954 228 483

La Goleta
Charmig bar i början av Santa Cruz-
kvarteren som lockar många stads-
bor, men också en del turister. Ba-
ren har fullt av små tittobjekt: 
tavlor, fotografier, tidningsurklipp 
och prylar. Köket är vällagat och 
har många egna specialiteter. Äga-
ren är son till den kände flamenco-
sångaren El Peregil som driver bar 
Quitapesares. 
C/ Mateos Gago 20
Tel +34 954 218 966

Quitapesares
Den välkände flamencosångaren El 
Peregil, Pepe Pérez Blanco, tar 
emot alla gäster med en stor dos 
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personlighet och ger krogen en 
speciell karaktär. Har du tur blir det 
flamencosång.
C/ Plaza Jerónimo de Cordoba 3
Tel +34 954 229 385

El Rinconcillo
Sevillas äldsta bar är ett måste, 
inte bara för den uråldriga miljön 
utan också för stämningen och ta-
pasrätterna. En klassisk miljö där 
också många spel- och reklamfil-
mer spelats in.
C/ Gerona 40 – Alhóndiga 2
Tel +34 954 223 183

TA SIG RUNT
Staden är behändig och du kan lätt 
promenera till sevärdheterna. 
Tröttnar du kostar en taxiresa inte 
mer än 60–70 kronor. Eller ta bus-
sen, billigast är ett biljetthäfte, ca 
50 kr/10 resor.

mosfären från 1800-talet. På taket 
finns en skön terrass varifrån du har 
en härlig utsikt över Sevilla. 
C/ Farnesio 6 och C/ San José 10
Tel +34 954 501 443
www.hotelamadeussevilla.com
Dubbelrum från 825 kr,  
exkl frukost.

Fernando III HHHH

Klassiskt högborgerligt hotell vars 
största förtjänst är läget mitt i Santa 
Cruz-kvarteren. På hemsidan hittar 
du ibland paketerbjudanden. 
C/ San José 21
Tel +34 954 217 307
www.fernando3.com
Dubbelrum 655–1 200 kr beroen-
de på säsong, exkl frukost.

Hotel Hacienda Benazuza,  
Sevilla HHHHH

Vill du bo spektakulärt och gräva hål 
i plånboken väljer du det här gla-
mourboendet där inget rum är det 
andra likt. Den spanska haciendan 
från 1500-talet har förvandlats till ett 
makalöst vackert hotell.
C/ Virgen de las Nieves,  
s/n Sanlucar la Mayor
Tel +34 955 703 344
www.elbullihotel.com
Dubbelrum från 3 180–3 975 kr 
beroende på säsong, exkl frukost.

PRISKOLL
1  kopp  kaffe  ≈  11  kr
1  Coca-cola  ≈ 14  kr 
1  ol  ≈ 14  kr

1  glas  vin  ≈ 14 kr
taxiRESA INOM   

STADEN  ≈  28  kr

 

La Giralda

Catedral de Santa 
Maria de la Sede

Plaza de Toros de
 la Real Maestranza

El Alcázar

Puerto de 
Triana

SEVILLA
BASFAKTA
Så tar du dig hit: Flyg till 
Madrid eller Malaga, sedan in-
rikesflyg. Pris fr 3 000 kr med 
Iberia. Lågprisflyg till Málaga, 
Sterling fr 2 000 kr. Tåg Mála-
ga–Sevilla fr 200 kr, ca 2 tim.
Tåg: Malmö–Sevilla 5 800 kr,  
45 tim inkl fyra byten.
Transfer: Taxi ca 20 min till 
centrum från flygplatsen. Bus-
sar varje halvtimme vardagar, 
en gång/tim helger, ca 22 kr.
Folkmängd: 700 000 inv, plus 
tusentals flamencostuderande 
från hela världen. 
Bilhyra: Det finns många ut-
hyrningsfirmor, veckopris fr  
1 030 kr, dagspris fr 150 kr be-
roende på säsong och tillgång. 
www.amigoautos.es
Språk: Spanska, men flamen-

coentusiaster från hela värl-
den pratar flera andra språk.
Klimat: Under högsommaren 
är det alltför hett, åk hit vår, 
försommar och höst. Sommar 
28°C, vinter 16°C.
Valuta: Euro. 1 eur ≈ 9,35 sek.
Information: www.turismo.se-
villa.org, www.sevilla.org och 
www.spain.info 
Övrigt: Påskveckan Semana 
Santa, med mäktiga påskpro-
cessioner, och Feria de Abril är 
årets viktigaste händelser och 
folkfesterna är extraordinära 
upplevelser.
Tips: Undvik att ta emot något 
från zigenarkvinnor om du 
inte vill betala för det du får! 
Undvik också alltför ensliga 
och skumma gator i Macare-
na-kvarteren.

Visste du att …
... Sevilla var mötesplats i 
mars 2006 då 72 rabbiner 
och 72 imamer från 34 län-
der möttes för överläggning-
ar? Man hoppades att stadens 
historia skulle inspirera judar 
och muslimer att samverka. 

TA SIG RUN
T

Miljöerna här i Santa Cruz är 
som om de vore kulisser i en 
Walt Disney-film. Men de är äkta 
och helt galet pittoreska!


